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هاینوشته نوشته های 
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امپراطور  امپراتور تراز

طراز
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به نام خدا 

دانشجوی   پایان*.  انجام یک  برای  زیر  دانشجویان  گرامی، متن  میزان مهارت  و هدف آن سنجش  تهیه شده  انگلیسی  زبان  ارشد در رشته مترجمی  نامه کارشناسی 

اتی که نگارش کلم  کارشناسی  و کارشناسی ارشد مترجمی زبان انگلیسی با اصول ویراستاری مطابق مصوبات فرهنگستان علوم است. لطفاً متن را مطالعه کرده زیر

ا که در مصوبات آنها دارای خطای احتمالی می باشد خط کشیده سپس صورت درست هر کلمه را شفاف زیر آن بنویسید. همچنین این ویرایش باید تمام آن نکاتی ر

ی وجود نداشته باشد، هست.خط فرهنگستان علوم آمده شامل شود. تشخیص این نکات به عهده شما دانشجوی گرامی است. احتمال اینکه در متن خطای

بین دو جزء استفاده نمایید. برای مثال   #**. در صورت نیاز برای نشان دادن فاصله کامل بین اجزای یک کلمه از علامت + استفاده کنید. برای نیم فاصله هم از علامت  

خانه« استفاده کنید و اگر فرض کنید صورت درست این کلمه  #صورت »کتاب خانه« درست است می توانید از  برای کلمه خطای »کتابخانه« اگر فرض کنید »کتاب

»کتاب خانه« است می توانید از صورت »کتاب+خانه« استفاده کنید. 

***. ضمناً در این متن علائم نشانه گذاری مورد نظر نبوده است. 

مقطع تحصیلی: کارشناسی/کارشناسی ارشد   جنسیت: ....................    

یخ: ................................... تار

هایی  ( محقق برجسته و تراز اوّل جهان در طول عمر خود کتابهای مختلفی را در مورد فرمالیستها و روابط علی نوشت که نسبتا کتاببکت )

وایان بود و در طول عمر خود دو بار از امپراطور جایزه گرفت. او حتی در مورد دیر مقان هم تالیفی را به دنیای علم معرفی کرده است.  خوار بینبنیادین هستند. او غم

تنوع نوشته   های زیادی آشنایی داشته و همین نکته باعثدر کتاب مشاهیر جهان دو صفحه به او اختصاص داده شده است. برخی اعتقاد دارند که او ظاهرا با زبان

یست. او در طول عمر  های او شده است. این که او چگونه توانسته در زمانی کوتاه این تعداد کتاب را بنگارد جای بحث دارد و در این جا فرصت پرداختن به آن ن 

او بر روی آنها کار کرده است. برخی   خود بیش از بیست سال در منسب رییس کار کرد. چیزی که بیش از هر چیزی جلب توجه میکند تنوع موضوعاتی است که

تر با مردم کوچه و بازار در تعامل بود. کار، کتاب خود را بنویسد و درست به همین دلیل کممی گویند او بیش تر دوست داشت تنها و بدون دخالت دادن هم


